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ЗАМІСТЬ ВСТУПНОГО СЛОВА 

«Покриваю з власних фондів видання цієї з лю-
бовю, болем і тугою написаної книжки—пера о с т а н -
н ь о г о директора української державної гімназії в 
Перемишлі, пана Степана Шаха, — замість н а г р о б -
н о г о памятника над м о г и л а м и м о ї х бл. п. 
Р о д и ч і в та моїх 7 0 - т и о д н о с і л ь ч а н з 
Т р і й ч и ц ь з а С я н о м , що їх польська боївка 
в и м о р д у в а л а в березні 1 9 4 5 . р о к у . 

Хотів би я в той спосіб бодай ч а с т и н н о спла-
тити м і й д о в г в д я ч н о с т и супроти Них Усіх, 
та супроти мойого р і д н о г о Засяння ! . . 

Дохід із розпродажі книжки призначую — в по-
розумінні з Автором спомину — на будову нашої 
української католицької церкви в Мюнхені.» 

Др Володимир В о й т о в и ч 



Г Е Р Б 
с т о л и ч н о г о княжг о р о д а Перемишля 

Карпатський б у р и й медвідь — профілем у спокійнім 
ході в ліву сторону звернений — на темно-синім тлі, 
з блідо-ж о в т о ю обвідкою довкруги гербового поля. 
[Є це п е р в і с н и й вид гербу м. Перемишля за к н я -
ж и х часів; білий хрест на гербовім полі над медведем 

є вже п і з н і ш и м додатком за польських часів.] 



Між Сяном і Дунайцем 
Спомин 

«Та не треба забувати, що сучасник 
не має ще критично виробленого погляду на 
йому сучасні події. Натомість епіґон ви-
дить легко вже різницю, бо для нього 
начеркнула історія вже сама граничну 
лінію.» 

Николай Гартманн* 

*) Nikolai Hartmanai: „Da в P r o b l e m d e s g e i s t i g e n 
S e і n s". Untersudiungen zur Grandlegung der Gescłidchtsplhi--
losophie und der GeiisteswissenscŁiaften". Berlin 1949, zweite Auf-
lage, глава 61, на стор. 556. 

П р и м і т к а : Николай Гартманн один із провідних 
німецьких фільософів, творець теорії „des idealen Scins", 
був професором стислої фільософії на університетах у 
містах: Марбурґ, Кельн, Берлін, Ґеттінґен — до 1946 ро-
ку. Родився в Ризі над Балтиком в 1882 р., помер в Ґет-
тінґен 1950 р., де й похований. С. Ш. 
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ЧАСТЬ L 

Г л а в а 1. 

Владичий престіл у Перемишлі — чуйним сторожем 
над Сяном на заході. 

Споконвіку стояв княжгород Перемишль чуйним 
сторожем західньо-українських земель над «срібно-
лентим»1) Сяном. Перемишль, що його минувшина 
сягає мітольогічних щ е часів української старовини, 
був усе — а ж до закінчення другої світової війни — 
в 1945. р. — природною і духовою українською твер-
динею перед безупинним напором споконвічного, істо-
ричного ворожого наступу із заходу. 

Перемишль розвинувся в ж е в давнині завдяки сво-
йому ґеоґрафічному положенню в природну твердиню 
і торговельне місто, бо туди переходив Сяном торго-
вельний ш л я х із Панонії, по полудневій стороні К а р -
пад над Дунаєм, до ріки Висли та Буга, а звідси до 
«янтарних» (бурштинових) Прибалтійських країв. 

*) «Срібнолентим» назвав ріку Сян перший директор 
української Гімназії Григорій Цеглинський у своїм патрі-
отичнім вірші п. н. «Де с р і б н о л е н т и й Сян пливе», 
який тодішний катехит перемиської учительської семи-
нарії о. проф. Максим Копко (ур. 1859 р.) підложив під 
ноти — з гарним барітоновим сольом — і в той спосіб 
спопуляризував цей вірш серед галицького громадянства 
перед І. світовою війною. Для перемишляків був він — 
свого часу — неначе льокальним гимном. — С. Ш. 
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П е р ш у історичну згадку про Перемишль подає 
начальний український літопис, так званий Несторо-
вий {з XI. віку—доведений до 1117. р.), п. н. «Повість 
временньїхгь л і т ь » , під р о к о м 9 8 1 . , тобто в часі 
походу великого київського князя Володимира Вели-
кого на т. зв. «Червенські городи». Польський літопи-
сець Ян Длуґош (1415—80) згадує про Перемишль під 
роком 1071., коли то польський король Болеслав Смі-
лий ціле літо о б л я г а в Перемишль і змусив голодом 
« Р у с ь п і д д а т и с я » . 

Відтак згадується Перемишль в літописі під роком 
1087. — за київського великого князя Всеволода, за 
якого осів в Перемишлі « і з г о й » (вигнанець) Р у -
р и к Р о с т и с л а в и ч , котрому вдалося силою ство-
рити в Перемишлі сталий осідок о к р е м о ї к н я -
ж о ї в о л о с т и , якій щойно в м а ю 1340. року по-
ложив конець польський король Казимир, так зв. Ве-
ликий, здобувши в к в і т н і цьогож року Львів . . . 

З цим роком кінчиться п о л і т и ч н а незалеж-
ність П е р е м и ш л я , яка тягнеться а ж по нинішній 
день! Отже понад 600 літ уже . . . 

Коли ж від 1340. р. не стало в перемиській Волода-
ревій столиці дідичних українських князів, обняло 
на себе цю оборонну ролю західних національних і 
етноґрафічних границь н а й с т а р ш е на україн-
ських етноґрафічних землях українсько-к а т о л и ц ь -
к е єпископство в Перемишлі, основане щ е у ч н я -
м и словянських апостолів св. Кирила і св. Методія, 
що перейшли у своїй місійній праці на північну сто-
рону Карпат з полудневої сторони карпатських гір, 
зі Словаччини, на яких майже 100 літ перед офіцій-
ним прийняттям Христової віри за великого київського 
князя св. Володимира Великого в 988. р. 

7 



Перемиські В л а д и к и були с п р а в ж н і м и 
владиками, а їх історія є надзвичайно різноманітна 
і подвигів повна. 

Першим перемиським владикою, п о і м е н н о нам 
знаним, є Антоній Добриня Ядрейкович, що прийшов 
до Перемишля на владичий престіл з Н о в г о р о д у 
В е л и к о г о ; літопис згадує його під роком 12 1 8 . 
Відбув він, як паломник, «хожденіє» до св. Землі! 

Ватиканський урядовий „Annuario Pontificio", тобто 
«Папський Річник», що виходить щорічно в Римі, по-
дає дату оснування українського п е р е м и с ь к о г о 
єпископства під роком 1087; не подає одначе джерела 
— документу, з якого цю дату зачерпнено. Латинське, 
тобто польське, єпископство повстало — згідно з цим 
ватиканським „Annuario Pontificio" — в Перемишлі 
в XIII. ст., тобто на 200 літ пізніше. (Не від речі буде 
при цій нагоді зазначити, що цей «Папський Річник» 
подавав до 1957. р. дані про польську єпархію в Пере-
мишлі на першім місці, а про українську на другім, 
натомість від 1958. р. подає вже „Annuario Pontificio" 
про українську єпархію „Premislia^Samlboria-Sanokia" 
на першім місці, а про польську „Premislia-Przemyśl" 
на другім.) 

Історію перемиських єпископів, оперту на джере-
лах архіву перемиської Капітули, написав валявський 
парох і крилошанин перемиський о. Антоній Добрян-
ський п. н. «Исторія трехть соединенньїхь єпархій пе-
ремьшільской, самборской и сяноцкой отчь найдавній-
ш и х ь времен'ь до 1794. года». Історію цю видав по 
смерти свого батька (пом. 1870. р. у Валяві над Сяном) 
львівський адвокат і перший надзвичайний професор 
права на львів. університеті в укр. мові — Др Іван 
Добрянський в 1893. р. у Львові. Крилошанин Антоній 
Добрянський друкував первісний начерк тої «Історії 
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перемиських єпископів» у н а й с т а р ш і м на укра -
їнських землях у к р а ї н с ь к і м к а л е н д а р і п. н. 
« П е р е м ь і ш л я н и н т ь » в рр. 1851—1854. п. н. «Крат-
к а я в^домость историческая о Епископахть в ь Пере-
МЬІІШГЬ». Доповнив цю «Історію» в дечім на основі ви-
даних у Львові в 1870. р. „Akta Grodzkie і Ziemskie" 
проф. Акад. гімназії Др Іван Крипякевич в ж у р н а л і 
«Стара Україна», Львів 1924. р. в статті «Перемиські 
Владики в XV віці» (стор. 164—165). 

Від 1422. р. прилучено — за єпископа Ілії — до пе-
ремиського єпископства самбірське єпископство і з 
цього часу носили перемиські єпископи подвійний ти-
тул: «Епископ перемиський і самбірський». 

Епископ Антоній Винницький, що ізза непорозу-
мінь із своїм контркандидатом на перемиський влади-
чий престіл резидував з конечности від 1668—1679. р. 
у колишній княжій надсянській твердині — в Сяно-
ці 2), додав собі в 1675. р. щ е й титул «сяніцького». Йо-
го наслідник на перемиськім владичім престолі — 25-
літний, меткий епископ Іннокентій Винницький (уродж. 
1654. р., став єпископом 1679., а помер 1700., сидів на 

2) Історію княжгорода Сянока написав професор ся-
ніцької гімназії, потомок старої лемківської священичої 
родини, Др. Михайло Якса Ладижинський (1864—193ł) 
п. н. «Сянокь и его окресности», в Збірнику «Галицко-
Рус. Матицьі», Львов 1930 ч. І, а в 1934 р. часть II. 

В місячнику «Наша Культура», літер, додатку до ви-
даваного від 1956 р. у Варшаві укр. тижневика п. н. ««На-
ше Слово», за липень 1958 р., виводить проф. Др. Яро-
слав Константинович (ур. 1893 р., син останнього пароха 
міста Сянока, бл. п. о. дек. Еміліяна Констант.) у статті 
«З м и н у в ш и н и м і с т а С я н о к а » назву свого ро-
динного міста від с а р м а т с ь к о г о слова «Са-бокой», 
тобто «Сан-бокиї», що малоби означати «береги Сяну». 
Покликуеться проф. Константинович на вказівку старо-
грецького ґеоґрафа Птольомея, який займався теж топо-
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перемиськім владичім престолі від 1679—1700. р., а дня 
3. квітня 1691. проклямував в Перемишлі урочисто 
церковну Унію з Римом) з а л и ш и в з а с о б о ю цей 
титул і від цього часу носили перемиські владики ти-
тул: «Епископ перемиський, самбірський і сяніцький», 
— навіть по відокремленні «Лемківської Апостольської 
Адміністрації» в 1934. р.; окремої «сяніцької єпархії» 
н і к о л и не створено. 

Для ясности справи треба тут зазначити, що проф. 
Михайло Грушевський сумнівається, чи існувала ко-
линебудь о к р е м а с а м о с т і й н а єпархія с а м -
б і р с ь к а , хоч як така фіґурувала. Він твердить, що 
о с і б н і владики с а м б і р с ь к і виступають тільки' 
в п і д р о б л е н и х г р а м о т а х князя Льва. (Історія 
України-Руси», том V. стор. 460, видання Н. Йорк 1955, 
передрук львівського видання з 1905. р.) 

П о л у д н е в о - з а х і д н я часть цих «сполучених 
трех епископств» простягається здовж п і в н і ч н о г о 
хребта Карпат від джерел Сяну на сході — по горіш-
ній Дунаєць на заході; про північну і східну територію 

ґрафією Підкарпаття. (Клявдій Птольомей з Олександрії 
в Єгипті, що жив між 106—178 р. по Хр., написав около 
140 р. по Хр. по грецьки першу ґеоґрафію старинного 
сжіта п. н. «Ґеоґрафіка», де навів він округло 8000 ґео-
ґрафічних назв різних місцевостей, між ними також в об-
ласти між Вислою а Доном, що її замешкували від 4 стол. 
перед Хр. сармати, які прийшли до східньої Европи з 
Іранської височини і виперли скитів). 

При тій замітці не зайвим, видається мені, буде за-
значити, що в околиці між Львовом а Куликовом є міс-
цевість В и £ л о - б о к и , хоч там нема ані ріки Висли, 
ані ніякої ріки взагалі — з «боками», тобто з берегами! 

Статистичні дані про місто Сянік подав мгр. Володи-
мир Бучацький в щоденнику «Америка» з дня 26. І. 1960 р. 
в статті п. н. «Національні відносини в Сяноці перед 
1914 р. і пізніше». С. ПІ. 
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перемиської єпархії говорити тут не будемо, бо це не 
належить до поставленої нами в наголовку теми. 

П р о в і д н а р о л я і значення перемиського єпи-
скопства на найдальше на захід висусених україн-
ських етноґрафічних окраїнах є вправді знані, але су-
часними істориками рішуче замало — за історичними 
джерелами — насвітлені. Праці старших галицьких 
істориків є в тім напрямі цінніші. Перейдім їх по черзі 
хроно льоґічно: 

1) Праця першого галицького історика Дениса Сас 
Зубрицького, потомка старолемківського роду, п. н. 
„Granice między ruskim a polskim narodem w Galicyi", 
Lwów 1849.; 

2) Праця заслуженого дослідника галицької старо-
вини — львівського крилошанина о. Антонія Петруше-
вича п. н. «Историческое изв іст іе о введеній христіян-
ства в ь прикарпатских странахь», Львовь 1882; 

3) Історія церкви, пера ученого перемиського єпи-
скопа Дра Юліяна Пелеша, лемка родом, п. н. „Ge-
schichte der Union der ruthenischen Kirche mit Rom", 
Wien 1880, том II.; 

З новіших праць вичислити тут належить 4) працю 
проф. Академічної гімназії Дра Мирона Кордуби п. н. 
«Західне пограниче Галицької Держави між Карпата-
ми а долішним Сяном», Львів 1925, дальше 5) проф. Дра 
Василя Щурата п. н. «В обороні Потієвої Унії», Львів 
1929, 6) працю Івана Теодоровича п. н. «Лемковская 
Русь», Львів 1934. (поміщену в «Научно-Литературньїй 
Сборникть Галицко-Русской Матицьі» т. VIII.), 7) о. Дра 
Василя Масцюха п. н. «Про Лемківщину», поміщену у 
львівській «Ниві» 1934 р. ч. III., 8) журналістичну пра-
цю Дра Теофіля Курилла п. н. «Краткая сводка писа-
телей и журналистовь на ЛемковщшгЬ» (Сборникть Га-
лицко-Русской Матицьі) Львов 1934. р., (Натомість 
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праці цьогож автора—Дра Т. Курилла— 9) п.н.«Лем-
ки — науковці в XV—XX віках», що появилась в часі 
останньої війни в часописі «Краківські Вісті» з року 
1942., ч-ч. 14—19., не мав я в руках; а дістати цих чи-
сел «Крак. Вістей» тепер не вдалось мені.) та 10) попу-
лярну працю Юліяна Тарновича п. н. «Ілюстрована 
історія Лемківщини», Львів 1936. р. {видання Івана 
Тиктора). 

Але з новіших праць на перше місце поставити тре-
ба 11) книжку перемиського епископа-помічника Гри-
горія Лакоти п. н. «Дві престольні церкви перемиські», 
Перемишль 1937., і джерельними цитатами переладо-
вану 12) працю цього докладного автора п. н. «Три Си-
ноди Перемиські й епархіяльні постанови Валявські 
в XVII—XIX. стол.», що появилась друком майже без-
посередньо перед 2-ю світовою війною в Перемишлі 
1939. р. Згадати теж годиться тут 13) працю муравли-
ного історичного дослідника о. Романа Луканя, ЧСВВ, 
п. н. «Василіянські монастирі в перемиськім повіті», 
що появилась у львівській «Новій Зорі» з 1938. р. ч. ЗО. 

При цій нагоді згадаю, що професор краківського 
університету Др Іван Зілинський, родом лемко з ко-
роснянського повіту, а б. учень перемиської Гімназії 
(річник матури 1900. р.), виголосив був у січні 1938. р. 
на «Бесіді» в Перемишлі дуже цікавий наукового ха-
рактеру відчит на тему: «Лемківщина в науковому 
освітленні». І в цім своїм викладі згадав проф. І. Зі-
линський між іншим, що польський уряд у Варшаві 
звернувся був в 1930. рр. до краківського університету 
з дорученням доказати науково, що л е м к и — це н е 
частина українського народу, а рештка для себе окре-
мого словянського народу, про що з п о л і т и ч н и х , 
протиукраїнських зглядів довго розписувався крикли-
вий краківський „Ilustrowany Kury er Codzienny". Але 
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такого «наукового» ствердження краківський універ-
ситет — і це треба з признанням піднести — ніколи не 
видав! Чи доповідь ця була денебудь друкована, мені 
не відомо. 

З найновіших д ж е р е л ь н и х праць заслугову-
ють тут не лише на згадку, але й на вирізнення, дві 
докторські диссертації молодих дослідників історії пе-
ремиської єпархії, а то б. учня укр. перемиської гімна-
зії, о. Дра Івана Хоми, секретаря Апост. Візитатора — 
Архиепископа Івана Бучка в Римі, 14) п. н. „Махіт і ї і а -
nus Ryło, episcopus Chelmensis et Peremysliensis", (ла-
тинською мовою) в «Наукових Записках ЧСВВ», Рим 
1953. і 15) канцлера Апост. Візитатора, о. Дра Миро-
слава Марусина, п. н. „Die Vereinigung der Peremysler 
und Lemberger Eparchien mit dem Apostolischen S tuh -
le", видана в серії видавництв „Pontificium Ins t i tu tum 
Oriental ium Studiorum", Рим 1956. 

Очевидно, не можна тут поминути «Історії України-
Руси» проф. львівського університету Михайла Гру-
шевського, головно матеріяли том II. і III. 

Г л а в а 2. 

Лемківщина 3) — помостом 
між Перемишлем, а полудневою і західною Бвропою 

На основі лектури повище наведених наукових 
праць можна собі виробити погляд на з н а ч е н н я 
цієї західної частини території перемиської єпархії — 

3) Назва «JI е м к и», « Л е м к і в щ и н а » не є ані п е р -
в і с н о ю , ані і і с т о р и ч н о н і я к и м д о к у м е н т о м 
о п р а в д а н о ю , ані мешканцями цієї території між Ся-
ном а Дунайцем л ю б л е н о ю ! Є це накинена їм поля-
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для ц і л о ї е т н о ґ р а ф і ч н о ї т е р и т о р і ї У к -
р а ї н и та зорієнтуватися в ролі, яку т. зв. «Лемків-
ська Земля» відограла в історичнім розвою західно-
української вітки в Галичині. 

І як колись у давнину через Лемківщину вдержу-
ваний був звязок м іж Перемишлем а столицею св. Ме-
тодія у Велеграді на Моравії, так і пізніше вдержува-

ками і власними інтелігентами назва від уживаного ними 
слова «лем» замість «л и ш» — н а взір словацького «Іеп». 
Лемківські селяни, — по крайній мірі ті, що я їх в Гор-
личчині, в околиці Бардієва, над Попрадом і в Гомолях 
докладніше пізнав, — називали себе прямо «русинами» 
або «р у d н а к а м и», щоб відрізнитись від п і л ь с ь к и х 
«ґуралів». Назва отже «Лемківщина» е інтелігентами 
штучно виплекана, на взір «Бойківщини», «Гуцульщи-
ни», «Подільщини», «Тернопільщини» і т. п. В другій по-
ловині XIX стол. називали старі лемківські патріоти цілу 
територію від Сяну до Дунайця «Лемковская Русь» , 
а ті, що жили вже зовсім на заході — над Попрадом, 
називали свою область « С а н д е ц к а і я Р у с ь » ! Про 
лемківський говір взагалі, а про згадане тут слово «лем» 
зокрема, багато вже написано. З кінцем XIX стол. писав 
на ці мовні теми професор львівської Академічної гім-
назії Іван Верхратський, (хоч по фаху біольоґ!), а об-
ширну статтю — описового характеру — п. н. «Про говір 
галицьких лемків» помістив він у «Збірнику Фільольоґіч-
ної Секції Н. Т. ПІ.» ч. 5, Львів 1902 р., яку доповнив 
опісля проф. Др. І. Зілинський, як фаховець-мовозна-
вець. 

Під теперішню пору займається дослідами лемків-
ського діялекту б. проф. Академічної гімназії у Львові 
Др Ярослав Рудницький, нині чільний мовознавець на 
еміграції в Канаді. (Про проф. Дра Яр. Рудницького зга-
дую в моїм спомиїні «Львів — місто моєї молодости» ч. І. 
стор. 50. та ч. III. стор. 111 і стор. 211.). 

З чужих учених займалися лемківським говором перед 
І. світовою війною професор берлінського університету 
Др Александер Брюкнер (родом з Тенопільщини) і про-
фесор віденського університету Др Ватрослав Яґіч. А під 
сучасну пору займається лемківським говором польський 
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ний він був тою ж дорогою між Перемишлем а україн-
ським Пряшевом за Карпатами та з Римом; а по при-
лученні Галичини до Австрії (в 1772. р.) ішов через 
Лемківщину комунікаційний ш л я х з Перемишля до 
Братислави (Пресбурґа) і до Відня. Ч е р е з Л е м к і в -
щ и н у приходили до Галичини, до Перемишля і до 
Львова, перші л і б е р а л ь н і к л и ч і і з З а х о -
д у , романтично н а ц і о н а л ь н і подуви та літера-
турні н о в о с т и на переломі XVIII—XIX. стол. 

Через цю, — здавалось би дошками забиту, — Лем-
ківщину приходили до Галичини також м о д е р н і 
— свого часу — предмети домашнього вжитку, я к 
прим, меблі (барок), матерії (брокат на фелони), посу-
дина (поливана); через Лемківщину поширився також 
по галицьких плсбаніях перепачкований з полудня, 
мабуть з Відня, ужиток кави і навіть сам спосіб при-
правлювання кави зі сметанкою; тобто знана «кавуся» 
галицьких «їймостів» поширилася в східних полосах 
Галичини із Лемківщини. Що більше — навіть деякі 
цвіти дісталися до Галичини через Лемківщину; і т ак 
на пр. перші цибульки екзотичних пишних туліпанів 
(їх вітчиною с Персія і середуща Азія!) привіз у ж е в 
XVIII. стол. на Лемківщину «бакаляр» з Вірхомлі К и -

лінгвіст Zdzisław Stieber, який видає навіть дуже цінний 
„Atlas językowy d a w n e j Łemkowszczyzny" в Лодзі. Досі 
вийшло 3 зошити: 1956. р. — І. зошит, 1957 — II. зошит, 
1959 — III. зошит, а в кожному атлясі е 50 карт, разом 
отже досі появилося 150 карт, а вийти мас, як твердить 
проф. Богдан Загайкевич, що слідить оком бібльофіла за 
«україніками» їв польській пресі, ще кілька таких зошитів. 

Дальше подає мені в листі проф. Загайкевич до відома, 
що в Києві підготовляють до друку «Атляс українських го-
вірок», але в ньому н е б у д е г о в о р і в Л е м к і в щ и н и , 
бо в о н а л е ж и т ь у ж е п о з а м е ж а м и У.Р.С.Р.»!! 
— с, ш. 



рило Прислопський. (Але чи з Відня привіз він їх, 
куди туліпани привезено, як читаємо у «Фльористиці» 
Европи уже в XVI. стол. — 1554. р. з Константинопо-
ля, — чи з Голяндії, де їх культура вже з кінцем XVII. 
стол. почалась, мені не відомо. Ці <лемківські» туліпа-
ни — жовтої краски — здичіли з часом, і поширились 
по сіножатях і в лісах в цілій околиці і по нині є вони 
там між Вірхомлею, Зубриком і Жеґестовом. На жаль, 
ніхто з укр. природників не занявся різноманітною 
фльористикою, тобто ґ е о ґ р а ф і є ю цвітів, на Лем-
ківщині.) 

Коли Австрія в 1772. р. «ревіндикувала» Галичину 
і Володимирію для себе, то, щоби злучити тісніше Га-
личину з Віднем^ а тим самим Перемишль і Львів з 
центра лею монархії, побудувала вона вже в 1785. р. 
через Д у к л я н с ь к и й просмик (502 метри над по-
земом моря), в короснянськім повіті, «мурований го-
стинець» і спрямувала туди ввесь комунікаційний і по-
чтовий рух між губернією у Львові а столицею у Від-
ні; в Перемишлі, Сяноці і в Дуклі зорганізовано го-
ловні станиці для почтових кінних амбулянсів, бо за-
лізниць тоді не було. 

А як вигідний до далекої подорожі був цей «лем-
ківський» шлях, вносити можна б із цього, що тою 
якраз дорогою через Перемишль—Дуклю їхав у серпні 
1814, р. на « М и р о в и й Конґрес» до Відня головний 
представник російського уряду і політичний дорадник 
царя Олександра І. — граф Карло Роберт Нессель-
роде враз з великим почетом, про що пише у своїх 
споминах. (Цар Олександер І. приїхав до Відня щойно 
пізніше —• через Варшаву і Шлеськ. Конґрес цей тяг-
нувся від 18. вересня 1814. до 9. червня 1815. р„ і ви-
рішив з а л и ш и т и Галичину по ріку Збруч при Ав-
стрії, але вже без Холмщини.) 
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Останній черемиський Владика ]Кир Йосафат 
Коциловський (в старій мітрі) в часі процесії. 



Прєосв. Йосафат Коциловський на соборчику устрицького деканату, повіт Лгсь-
ко; зліва сидить о. канц. Микола Григ^еляк, 



Щойно, коли в 1859» р. побудовано залізничий шлях, 
т. звв «лінію Кароля Людвика», через Краків—Тарнів 
—Ряшів—Ярослав до Перемишля, а відтак продовже-
но її в 1861. р. до Львова, тоді відпала подорож з Га-
личини до Відня через Сянік і Дуклю, а Лемківщина 
остала «сліпим кутом»* Одначе, як в 1872. р* побудо-
вано другий в краю залізничий шлях —- здовж кар-
патського пасма гір, так зв. «стратегічну лінію», і через 
Хирів—Добромиль—Нижанковичі злучено Перемишль 
з Сяноком, то знов привернено до значення давній 
і с т о р и ч н и й , княжих часів ще сягаючий, «Угор-
ський трахт», бо злучено Перемишль через Сянік™ 
Лупків з тодішньою Угорщиною, а через Сянік—Ко-
ро сно—Новий Санч—Мушину з Орловом на Словач-
чині. В той спосіб стала Лемківщина знов важним п о -
м о с т о м на полуднє і на полудневий захід і в тім 
ґ е о ґ р а ф і ч н і м п о л о ж е н н і л е ж и т ь в е л и -
к е ї ї с т р а т е г і ч н е з н а ч і н н я ; це показалося 
впрочім наочно в часі І. і ІІв світової війни, а саме в 
часі офензивного наступу австрійської армії проти ро-
сійської армії весною 1915. р, (перелім коло Горлиць!) 
та у вересні 1939. р* -— в часі наступу німецької армії 
на Польщу з п о л у д н я через дуклянський і луп-
ківський просмики на 'Сянік—-Хирів—Перемишль. 

Але також і в противному напрямі, тобто з п і в -
н о ч і на полуднє, творила Лемківщина «впадойу бра-
му» у наддунайську кітловину. 

Туди ж — через гірські просмики Лупків, Дуклю, 
Лелюхів, Орлів — провадив, як звісно, польський ко-
роль Ян III. Собєскі свої полки і гусарію в 1683. р. на 
відсіч Відня. 

Туди переходила головна сила російської армії ца-
ря Николая І. в 1849, р, на поміч австрійському ціса-
реві Франц Йосифові І., щоби здавити мадярську ре-
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волюцію проти Австрії. І тут не від речі буде оповісти 
молодшим землякам, що цей несподіваний перемарш 
російської армії через Лемківщину (як і через цілу 
Галичину взагалі) в 1849. р. викликав не лише велике 
вражіння, але й зробив зворот в п о л і т и ч н і м ду-
манні тодішньої лемківської інтелігенції і в ч у т т є -
в и х настроях народніх мас. Були це переважно кінні 
козацькі полки, що, задержуючись по лемківських 
селах, по-українськи з людьми говорили, українські 
пісні співали (на прим. «Засвистали козаченьки в по-
хід з полуночі», чи «Козак коня наповав»), до лемків-
ських церков на богослуження приходили, там три ра-
зи хрестилися, перед тетраподом поклони били, перед 
образами св. Николая свічечки ставляли, підчас Служ-
би Божої гарними голосами співали, «Апостола» чита-
ли, св. Євангеліє з рук лемківських парохів цілували, 
людям про Київ оповідали, про Дніпро розказували, 
але все то було під адресою Росії спрямоване, як «рус-
скої» прадідної держави, чим очевидно будили навіть 
підсвідомо п о л і т и ч н і симпатії до царської Росії. 
Що більше — ця російська армія, як союзнича армія 
Австрії, підпомагала виконувати розпорядки основаної 
в 1848. р. «Головної Руської Ради» у Львові, щоби про-
тиставитися революційним зазіханням поляків. І так, 
на прим., коли за покликом «Окружної Руської Ради» 
в Перемишлі зорганізувано по лемківських селах 
«Руські стрілецькі відділи», щоби стерегти гірські про-
смики і стежки через Карпати (бо туди передиралися 
з Галичини польські партизани на Мадярщину до 
польського генерала Юзефа Бема), то російські вій-
ськові станиці роздали цим «стрільцям» вінтовки, а 
навіть вправили їх в стрілянню, тобто дали їм перший 
«військовий» вишкіл. Головно визначився в тім на-
прямі полковник Кондратенко, який в Мушині ста-
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ціонував, з окружними священиками особистий звя-
зок навязав, до церкви в Лавовій (на північ від Кри-
ниці) гарно в оксамит опревлене Євангеліє дарував, а 
о. дек. Михайлові Криницькому, парохові Тилича (на 
схід мід Му шини), що історією Лемківщини тоді вже 
займався, дарував примірник: «Исторія Малой Рос-
сій» московського історика Бантиша-Каменського і це 
був п е р ш и й примірник «Історії України» (!) на 
Лемківщині! 

Через Лемківщину пробивалася в часі 1. світ, війни 
зимою 1914/15. р. — без огляду на втрати в людях, ко-
нях і воєннім матеріялі — російська армія царя Ни-
колая II. на полуднє, щоби заскочити через Словач-
чину Відень та «напоїти козацькі коні в блакитнім 
Дунаю». 

Тому й не диво, що передвоєнний російський ди-
пльомат і міністер заграничних справ Олександер Пе-
трович Ізвольський (tl919. р.), що створив аліянтський 
союз між Францією, Англією і Росією в 1910. р., виміг 
був від своїх аліянтських союзників, що по побідонос-
нім скінченні війни східна Галичина з цілою Лемків-
щиною аж по ріку Попрад мають увійти в границі ро-
сійської імперії. 

Але вис лід 1. світ, війни випав зовсім инакше так 
для Австрії, як і для Росії. А по програній п о л ь -
с ь к о - у к р а ї н с ь к і й в і й н і в 1918/19. р. при-
пала і Галичина і Лемківщина відновленій на мировій 
конференції в Версаю демократичній Польщі. Нато-
мість полуднева Лемківщина ввішла в склад ново-
створеної Чехо-словацької републики, про що буде 
ще мова пізніше. 
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Г л а в а 3. 

Старі священичі роди, що дали провідників 
Лемківщині. 

З тої Лемківщини, із цього пригірського пасма між 
Сяном і Дунайцем, вийшов протягом соток літ цілий 
ряд визначних церковних і освітних діячів, а навіть 
національно-політичних провідників, що записались 
нестертими буквами в і с т о р і ї прастарої землі 
«Червенських городів». І на основі грамот, історичних 
хронік та старих шематизмів належало би зробити 
для історичної традиції список таких священичих ро-
дів, що вже від XV. стол. виступають на історичну 
арену Лемківщини і до кінця XIX. стол. керму духо-
вого життя цієї країни в своїх руках б е з п е р е р и в -
н о задержують. Щоби память їх не пропала, п о -
п р о б у ю такий список усталити — по думці старо-
завітної « К н и г и п р е м у д р о с т и » Ісуса, сина 
Сирахова, глава 44, де сказано: «Хвалитиму п р а -
в е д н и х м у ж і в , іменно п р е д к і в н а ш и х п о 
р о д а х » . (Переклад о. Дра Вол. Дзьоби, поміщений 
в місячнику «Голос Христа Чоловіколюбця», Лювен 
(Бельгія) 1958. р., ч. 10, стор. 197). Багато вже з тих 
родів перевелося і в XX. ст. з них навіть сліду не ста-
ло, а деякі з них спольщилися! Але їм на зміну ви-
ступили нові роди, що перебрали в свої руки давню 
традицію. 

До першої, і то найстрашої, катогорії належать ро-
ди, що їх прізвища кінчаться н а - с ь к и й і - ц ь к и й , 
гербові і негербові, або такі, що свої герби за австрій-
ських уже часів затратили, або, виражаючись по лем-
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ківськи, «загирили». До цієї категорії належить за-
числити слідуючі старо лемківські священичі роди: 
Бажанські (з Бажанівки коло Сянока), Баницькі (з Б а -
ниці, пов. Горлиці), Баньковські, Барвінські (з Барвін-
ка коло Дуклі), Білянські (з Білянки, пов. Горлиці), 
Борковські, Бурдашевські, Вербицькі, Вислоцькі (з 
Вислока к. Команьчі), Висовські (з Висови, пов. Гор-
лиці), Височанські (з Височан к. Сянока), Войковські 
(з Войкови, пов. Новий Санч), Волицькі (з Волиці, 
пов. Сянік), Волянські, Гамерські (з Гамрів), Ганчаков-
ські (з Ганчови, п. Новий Санч), Гладишовські (з Гла-
дишова, пов. Горлиці), Глумецькі, Гойнацькі, Губиць-
кі, Добрянські-Демкович (з Доброї Шляхотської, пов. 
Сянік), Долошицькі; Дубровські (з Дубровки к. Дино-
ва), Завойські, Загоровські, Здярські, Зубрицькі-Сас 
(з Зубрика к. Жеґестова), Зубрицькі-Венява (з Сяніч-
чини), Жеґестовські (з Жеґестова, пов. Н. Санч), Ж е -
леховські, Жеплинські , Ізбянські (з Ізб к. Грибова), 
Калужняцькі , Копистянські, Коциловські, Криниць-
кі (з Криниці, пов. Новий Санч), Кролевські, Ладожин-
ські-Якса, Лапчинські, Ляховські, Малаховські, Мед-
вецькі, Мєнцінські, Мійські, Мишковські, Могильниць-
кі, Мохнацькі-Гарбера (з Мохначки), Нагорянські (з 
Нагорян, пов. Сянік), Новицькі (з Новиці, пов. Горли-
ці), Одреховські, Ольшавські, Орлецькі, Париловські, 
Паславські, Пашнянські, Поворозницькі (з Поворозни-
ка к. Мушини), Полянські (з Полян к. Грибова), По-
пельські, Прислопські (з Прислопа, пов. Горлиці), Ра -
ставецькі, Ропицькі (з Ропиці, пов. Горлиці), Ропські 
(з Ропи, пов. Горлиці), Рубовські, Рудавські (з Рудав-
ки коло Яслиськ), Саноцькі (з Сянока), Секержинські, 
Семницькі, Скобельські, Славиковські, Смолинські, Со-
болевські, Стеблецькі, Стебницькі, Тилявські (з Тиля-
ви к. Дуклі), Тиханські (з Тихані, пов. Коросно), То-
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варницькі, Турковські, Улюцькі (з Улюча к. Сянока), 
Усцькі (з Устя, пов. Горлиці), Хованські, Хорощаков-
ські, Чернецькі, Чернянські, Черські, Чертижинські (з 
Чертижна к. Грибова), Щавинські (зі Щавника, пов. 
Нов, Санч), Щавницькі (зі Щавного), Юрчинські, Яд-
ловські, Яминські, Ярецькі, Ясельські (з Ясла), Ясе-
ницькі, Ясинські і мабуть ще й інші, як прим., Бо» 
гуські, Обтарські, Юрковські, що до яких не знайшов 
я в старих «шематизмах», ані в інших: (на лемківські 
теми) працях історичного підкладу. Натомість діяль-
ними були на Лемківщині «зайшлі» роди зі сусідної 
Ліщини, Старосамбірщини, Добромильщини, а й з Пе~ 
ремищини, як на прим.: Жуковські (з Жукова), Іль~ 
ницькі (з Ільника, повіт Лісько), Копистинські гербу 
Лєліва (з Копистна, повіт Добромиль); (з цеї родини 
вийшов вельми діяльний перемиський Владика Ми-
хайло Копистинський, що кермував перемисько-сам-
бірською єпархією від 1592—1610. р., тобто в часі за-
ключення Церковної Унії в Бересті. Еп. Др Ю. Пелеш 
каже у своїй „Geschichte der Union der ruthenischen 
Kirćhe", том II, стор. 117: „Dieser Name (Копистин-
ський) wird verschieden geschrieben"!); дальше Лавров-
ський (з Лаврова к. Старого Самбора), Пацлавські (з 
Добромильщини), Подлуські (з Ліщини), Яблоновські 
(з Ніжанкович к. Перемишля). 

До другої категорії лемківських священичих родів 
належать прізвища на - в и ч , які виводяться з ко-
лишніх, княжих ще, «тивунів», «чертежників», та піз-
ніших уже дідичних «солтисів». До них зачисляються: 
Алексовичі, Бернекевичі, Бодневичі, Вайцовичі, Васи-
левичі, Венгриновичі, Віковичі, Войтовичі, Гараєвичі, 
Глушкевичі, Грозевичі, Делькевичі, Димовичі, Дмитрі-
євичі, Зубаревичі, Зубликевичі, Ібовичі, Каршневичі, 
Киверовичі, Кміцикевичі, Кокуревичі, Константино-
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вичі4), Корнашевичі, Кунашевичі, Кункевичі, Леон-
товичі, Мировичі, Мриглодовичі, Несторовичі, Ниж-
никевичі, Никоровичі, Носалевичі, Обушкевичі, Оку-
ловичі, Парилевичі, Прокоповичі, Розанкевичі, Сандо-
вичі, Сембратовичі, Скимбовичі, Скоморовичі, Стец-
ковичі, Тарновичі, Турчмановичі, Федоровичі, Цвик-
ловичі, Часнкевичі, Черлюнчакевичі, Юрчакевичі, 
Яросевичі й інші; також і ті роди, що з часом позмі-
няли свої прізвища на - с ь к і чи - ц ь к і , як прим. 
Волошиновичі на Волошиновські, Трохановичі на Тро-
хановські або Янчевичі на Янчевецькі. 

До третьої категорії лемківських священичих родів, 
що прийшли неначе на зміну попереднім родам зі 
шляхетськими прізвищами, належать уже «посполи-
ті» роди, представники давних вільних «кметів», що 
вільні були від панщини. А саме: Бескиди, Демянчи-
ки, Дуркоти, Гнатишаки, Гомики, Звірхи, Качмарчи-
ки, Малиняки, Марени, Падохи, Пакоші Попівчаки, 
Прокопчаки, Ринявці, Савчаки, Савюки, Сенети, Стан-
чаки, Хиляки, Хомишаки, Чешики, Ярини й такі, що 
свої «посполиті» родові призвіща через закінчення 
- в и ч «ублагороднили», як прим. Курило на Курило-
вич. (Деякі Курили підписуються: Курилло — з по-
двійним «л»!). А сини цих вільних «кметів» через ж е -
нячку з донями давніх священичих родів перенимали 
їх родинні і патріотичні традиції і служили вірно сво-
їй Церкві і свому народові — держучись к о н с е р -
в а т и в н о своїх гір. 

4) Геральдикою роду Константиновичів займався о. 
Мих. Константинович, парох в Крампній к. Жмигороду, 
пов. Ясло (уроджений 1790 р. в селі Жидівське к. Дуклі). 
Написав він працю п. н. «Генеалогія роду Острожскихт* 
Константиновичей», в якій автор виводить свій рід з роду 
князів Острожських. Прим. С. ПІ, 
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Але були й такі, що прийшли сюди з Закарпаття, 
з Пряшівщини, що тут осіли і поколіннями на Лем-
ківщині душпастирювали. До них належать: Бекеші, 
Кормоші, Паппи, Саламони, Черманики, а може й 
инші. А знати треба, що особисті й родинні зносини 
між священичими родами по обох боках хребта Зах. 
Бескида були з давніх часів аж по 1849. р. дуже 
оживлені; а мушинський «намісник», тобто декан з 
перемиської єпархії, мав нагляд над греко-катол. па-
рохіями теж за Попрадом у спіжській жупі а ж по Ле-
вочу. Щойно по здавленій, при помочі російської 
армії в 1849. р. мадярській революції Лайоша Кошута, 
адвоката з Дебречина, проти Австрії відносини ці пе-
рервалися, хоч до війни в 1914. р. всетаки деякі були. 

Г л а в а 4. 

Список лемківських священиків, 
що вийшли безпосередно з лемківських «хиж». 

Списку прізвищ численних священичих родів, що 
вийшли з кінцем XIX. і з початком XX. століття, так 
би мовити, впрост «з народа», не можна тепер без ма-
теріалів під рукою усталити; їх можна би навіть з 
деяких зглядів пропустити, але я всетаки п о п р о -
б у ю , бодай частинно, їх вичислити, — або згадати 
бодай тих, з я к и м и я особисто в житті стрінувся, 
або їх синів в школах учив. 

До цієї категорії священиків — лемків належать, 
оскільки собі їх по стільки літах ще пригадую: 1) о. 
Антонич Василь, родом з Чертижа, пов. Сянік, що був 
парохом у Новиці, а опісля в Бортятині; був він у 
мене в Перемишлі зі сином Богданом Ігорем, молодим 

24 



многонадійним поетом Лемківщини, що помер в 28. р. 
життя — в 1937. р. — на чахотку; (про цього молодень-
кого лемківського поета буде ще мова пізніше). 2) Кри-
лошанськими відзнаками відзначений о. Ардан Во-
лодимир, професор математики в укр. державній гім-
назії в Перемишлі перед І. світ, війною, родом з села 
Поляни, короснянського повіту, а по 1-ій світовій вій-
ні парох в гористім селі над чехо-словацькою грани-
цею в Ждині , горлицького повіту. Стояв я в ближчім 
контакті з ним, а коли о. проф. Ардан приїздив до 
Перемишля, то радо заходив до дирекції своєї гімна-
зії, тимбільше, що мав він тоді в нашій гімназії бра-
танка — Івана, який здав матуру 1938. р. Зі створен-
ням св. Римським Престолом в 1934. р. окремої «Апо-
стольської Адміністрації Лемківщини» став о. проф. 
Ардан членом «Лемківської Капітули» в Риманові, 
сповняв уряд цензора книг релігійного змісту і займав 
уряд просинодального судді; про нього буде ще мова 
пізніше — при иншій нагоді. 3) Із Ждині походив 
о. Барна Антоній, що був ревним парохом у Луковім 
к. Ліська над Сяном. 4) Родом з Розділля, пов. Гор-
лиці, був о. Бубняк Микола, що душпастирював «на 
долах» перемиської єпархії, хоч дуже тужив за свої-
ми горами і своїми людьми! 5) В найдальше на схід — 
за Бугом — висуненій парохії перем, єпархії, в Тар-
такові за Сокалем (в напрямі на Берестечко!), був 
парохом по першій світовій війні, в часі моєї учитель-
ської служби в сокальській гімназії (1925—1929. р.), 
о. Васильчак Евдокій, родом з Висови, пов. Горлиці. 
«На долах» не міг він позбутися свого лемківського 
наголосу, який очевидно разив ухо надбужан. 6) До 
львівської архиепархії перенісся о. Волинець Йосиф, 
родом з Мриголоду — сяніцького повіту, і був паро-
хом в Боложинові коло Буська. 7) Духовником і про-
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фесором Дух. Сем. в Перемишлі був перед 2-ою сві-
товою війною вихованок римської семинарії ім. св. 
Йосафата о. Др Денько Николай, уроджений 1905. р. 
в Боську коло Риманова, пов. Сянік. Богословську 
освіту здобув у Римі в рр. 1926—1932., став священи-
ком в 1931. р. По війні в 1945. р. арештували його по-
ляки, відсидів 10 літ в польській тюрмі, а тепер спов-
няє обов'язки греко-католицького душпастиря в Кра-
кові, — без дозволу вертати на рідну Лемківщину чи 
до Перемишля. 8) Родом з Улюча к. Сянока був о. Ми-
хайло Дороцький, перед 1. світовою війною парох в 
Злоцькім над Попрадом, а по війні парох в Потеличі, 
повіт Рава Руська, в знанім осередку горнчарського 
виробництва. Зійшовся я з о. дек. М. Дороцьким по 
війні в Сокалі, де вчив я двох його синів в сокальській 
ґімназії. Був о. Дороцький добрим проповідником, а 
його «Збірник проповідей на неділі і свята в році» 
видала за моїх уже часів в Перемишлі перемиська 
«Епархіяльна Поміч» окремою книжкою. Будучи па-
рохом у Злоцькім провадив він «Хроніку» своєї паро-
хії і написав «Історію парохії в Злоцькім» — від XV. 
стол. значинаючи, а першу історичну дату навів рік 
1510., тобто рік будови дочерної церкви в Щавнику. 
Написав о. Дороцький цю «Історію» своєї парохії на 
основі матеріялів, зібраних його попередником і му-
шинським деканом о. Парилевичем п. н. «Лтьтопись 
собьітій грекокатолической парохіи вгь Злоцком'ь, Щав-
нику и Ястрабику». (Пок. о. декан Парилевич лежить 
похований на розлогими ясенями окруженім цвинтарі 
біля церкви в Злоцькім.) По відході о. Дороцького «на 
доли» предовжав «Хроніку парохії в Злоцькім» новий 
повоєнний парох о. Іван Качмар. родом з Переділь-
ниці к. Перемишля, котрого с в і т л і й п а м я т і цю 
мою працю п р и с в я ч у ю . О. І. Качмар записував 
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у «Хроніці» докладно навіть подробиці, як на прим., 
хто з парохіян виїхав на зарібки до Америки, хто вер-
нувся звідтам, хто там помер, хто побудував собі нову 
«хижу» за зароблені в Америці гроші, який дар ку-
пив для церкви, хто з літників вакації в селі перевів, 
який дохід кооператива мала, кого прикордонна «По-
ліція Паньствова» арештувала, які «достойники» па-
рохові візиту складали, як прим, польський міністер 
внутрішних справ Бронислав Пєрацкі, що походив 
родом з Нового Санча і знав Злоцьке ще зі своїх сту-
дентських мандрівок по Лемківщині перед 1. світ, 
війною, а його сестра навіть вийшла замуж за суддю 
Парилевича. (Міністра Пєрацького вбили в 1934. р. 
члени ОУН у Варшаві, а Степана Бандеру за це за-
суджено). Будучи в 1933. і 1934. рр. на вакаціях з ро-
диною на плєбанії в Злоцькім, у о. І. Качмара, пере-
читав я цю «Історію» і «Хроніку» і вписав до неї мої 
помічення на чотирьох сторінках. Там вичитав я ці-
каву нотатку, вписану рукою о. І. Качмара, про по-
бут на злоцькій плєбанії « в е л и к о г о п р и х и л ь -
н и к а (як думав тоді о. Качмар) ц е р к о в н о ї У н і ї 
з і с в . А п о с т о л ь с ь к и м П р е с т о л о м у Р и -
м і , професора П р а в о с л а в н о ї Дух.'Семинарії у 
Варшаві, б. міністра Віровизнань і Освіти в кабінеті 
гол. отам. Симона Петлюри в Камянці Подільськім, 
п р о ф . І в а н а О г і є н к а » . Що більше, о. І. Кач-
мар записав навіть зміст цікавої розмови з проф. І. 
Огієнком про в и г л я д и поширення церковної Унії 
на с х і д н и х у к р а ї н с ь к и х З е м л я х та про 
авдієнцію проф. І. Огієнка в тій справі у митрополита 
Андрея Шептицького у Львові. Але це з деяких згля-
дів промовчую, бо проф. Іван Огієнко став, як відомо, 
православним митрополитом Іларіоном. Цей митро-
полит (холмський) Іларіон Огієнко жиє нині на емі-
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грації в Канаді і показав себе, о скільки я в цих спра-
вах зорієнтований, мабуть найбільше ворожо настав-
леним проти церковної Єдности з Римом. — 3 пере-
ходом о. І. Качмара в 1935. р. до Перемишля пере-
дав він цю «Хроніку» до архіву Еп. Консисторії. 
9) Дальше сюди належить о. Дяк Василь, родом з 
Чертежа, пов. Сянік, що був парохом в Розтоці — 
новосандецького повіту. 10) о. Гайда Стефан, родом 
з Согорова Долішнього, повіт Сянік; був він парохом 
в моїх родинних сторонах у Скваряві к. Крехова. 
11) о. Зятик Іван, родом з Одрехової, повіт Сянік, ка-
тєхит в дівочій Гімназії «Українського Дівочого Ін-
ституту» в Перемишлі перед 2. світ, війною. 12) о. Ка -
ламунецький Петро, парох у Святковій Великій, пов. 
Ясло, знаний з того, що по розвалі Австрії в листопаді 
1918. р. зорганізував так зв. «Лемківську Республику», 
про що буде ще мова понижче. 13) о. Косар Григорій, 
родом з Пакошівки к. Ялина, пов. Сянік, який пере-
нісся а ж до станиславівської єпархії; 14) о. Кот Ан-
дрій, родом з Чертежа к. Сянока, парох в Опарівці, 
пов. Коросно. 15) Також почесний крилошанин пере-
миської капітули о. Йосиф Маринович, парох села 
Війське (згл. Гійське) к. Кальварії Пацлавської, повіт 
Добромиль, був лемком з Довгого к. Сянока. Був це 
пристрасний бесідник, небезпечний для противників 
полеміст. Виступав він між иншим також з промовами 
педагогічного змісту на заг. зборах «Українського Ді-
вочого Інституту», чи заг. зборах «Кружка Родичів» 
при перемиській державній Гімн., де його син Ярослав 
був за моїх часів відзначаючим учнем і визначним 
музиком (річник матури 1934. р.), а опісля студіював 
він фільософію і музикольогію; (походив цей молодий 
музик по мамі з лемківської музикальної священичої 
родини Менцінських і віддідичив по предках музич-
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ний талант!). В листопаді 1918. р., коли о. Й. Мари-
нович був парохом у Любелі, пов. Жовква, відограв 
він з о. ігуменом Севериніяном Бараником, Ч.С.В.В., 
і бувшим послом до австр. парламенту Д-ром Мих. 
Королем, що став укр. повіт, комісарем, першорядну 
провідну ролю в організації політично-суспільного 
життя в жовківськім повіті — за ввесь час існування 
ЗУНР, за що відтак відсидів в «Бриґідках» у Львові. 
І тоді то я, як поручник УГА — на північному фронті 
під Львовом —, пізнався з о. Й. Мариновичем в По-
вітовому Комісаріяті в Жовкві . Опісля в Перемишлі 
ми відновили наше старе знайомство і нераз був я 
гостем на плєбанії у Війську, а також і в тамошній 
читальні «Просвіти». 

16) Але типовим представником священиків — лем-
ків, що вийшли із селянської «хижі», — у м о в і , 
п о в е д і н ц і й к о н с е р в а т и в н і й у п е р т о -
с т и — був безперечно доцент церковного права на 
львівськім університеті за австрійських часів о. проф. 
Др Василь Масцюх, селянський син з Нової Веси, ново-
сандецького повіту, по війні професор Дух. Семинарії 
в Перемишлі, а відтак парох в Горожанній Великій 
к. Комарна, пов. Рудки. Його то покликав св. Рим-
ський Престіл в 1934. р. на першого Апостольського 
Адміністратора відділеної від перемиської єпархії 
Лемківщини, про що ще буде мова пізніше. Того о. 
Д-ра В. Масцюха пізнав я ще як сільського пароха 
Горожанни Великої — в домі мого сусіда, директора 
7-клясової народньої школи ім. Маркіяна Шашкеви-
ча в Перемишлі, Мих. Зубрея, з яким о. Масцюх удер-
жував товариські зв 'язки ще з часів, як дир. М. Зу -
брей і його жена Марія були учителями в Горожанній. 
О. Др Масцюх присилав до Перемишля б. управите-
леві школи в своїй парохії рік-річно два индики на 
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